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Вербальная нота Постоянного представителя Венгрии при 
Организации Объединенных Наций от 30 мая 1935 года на 

имя Генерального секретаря
Постоянный представитель Венгерской Народной Республики при Орга­

низации Объединенных Наций приветствует Генерального секретаря Органи­
зации Объединенных Наций и в соответствии с резолюциями Генеральной 
Ассамблеи 39/10 от 8 ноября 1984 года, 39/161 А и В и решением 39/425 
от 17 декабря 1984 года имеет честь препроводить ответ правительства 
Венгерской Народной Республики.

Буду весьма Вам признателен за распространение настоящей вербаль­
ной ноты в качестве официального документа Генеральной Ассамблеи по 
пунктам 27 и 39 первоначального перечня.
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ПРИЛОЖЕНИЕ
Заявление в связи с празднованием сороковой годовщины 
Организации Объединенных Наций и провозглашением 1936 года 

Международным годом мира

Правительство Венгерской Народной Республики поддержало и 
приветствовало принятие резолюций, касающихся надлежащего, праздно­
вания сороковой годовщины Организации Объединенных Наций и провоз­
глашения 1986 года Международным годом мира, и выражает свою го­
товность содействовать их осуществлению. Провозглашение Рода Ор­
ганизации Объединенных Наций и Международного года мира приобрета­
ет особое значение в свете празднования в этом году во всем мире 
сороковой годовщины победы над фашизмом, которая обеспечила усло­
вия для создания первой в мире международной организации, основан­
ной на принципах универсальности и суверенного равенства госу­
дарств .

Период после создания Организации Объединенных Наций ознаме­
новался радикальными изменениями в мире, которые отразились на са­
мой всемирной Организации. Произошли коренные изменения, связан­
ные с численностью и составом государств-членов, а также с сово­
купностью условий работы Организации. Нынешняя Организация Объе­
диненных Наций является универсальной международной организацией, 
в работе которой на равной основе принимают участие государства 
с разными территориями и численностью населения, с разными соци­
альными системами, находящиеся на разных уровнях экономического 
развития. В то же время, расширение и возрастающая сложность по­
литических, экономических, научных, культурных и прочих отношений 
ставят перед международным сообществом все большее число задач, 
что зачастую требует от него применения глобальных подходов к их 
решению.

Правительство Венгрии придерживается того мнения, что цели и 
принципы Устава Организации Объединенных Наций, разработанного со­
рок лет назад, по-прежнему имеют силу и актуальны, обеспечивая 
надлежащие рамки для развития многостороннего и мирного сотрудни­
чества между государствами, для сохранения международного мира и 
безопасности.

Вступив в члены Организации Объединенных Наций тридцать лет 
назад. Венгерская Народная Республика всецело привержена целям и 
принципам Устава и предпринимает усилия на форумах Организации по 
содействию делу мира и социального прогресса, укреплению мирного 
сосуществования между государствами с разными социальными систе­
мами и расширению сотрудничества и взаимоотношений между ними.



Празднование сороковой годовщины Организации■Объединенных На­
ций и проведение Международного года мира предоставляют хорошие воз­
можности для TorOj чтобы в самых широких масштабах сосредоточить 
внимание на справедливых и демократических принципах, которые лежат 
в основе всемирной Организации, и отразить насущную необходимость 
предпринять усилия по предотвращению угрозы ядерной войны и укрепле­
нию международного мира и безопасности.

■ В соответствии с рекомендациями Генеральной Ассамблеи Организа­
ции Объединенных Наций 1б мая 1985 года Венгерская Народная Респуб­
лика учредила национальный комитет для организации, и координации 
мероприятий и действий в рамках празднования сороковой годовщины 
Организации Объединенных Наций и проведения Года Организации Объе­
диненных Наций и Международного года мира. Министр иностранных дел 
Венгерской Народной Республики Его Превосходительство д-р Петер Вар- 
кони является председателем комитета, в состав которого входят пред­
ставители Государственного собрания. Венгерской социалистической 
рабочей партии. Отечественного народного фронта и таких других ос­
новных общественных организаций, как Венгерский совет профсоюзов. 
Союз молодых коммунистов. Национальный совет мира. Венгерская ассо­
циация содействия Организации Объединенных Наций и Национальный 
совет венгерских женщин.

На своем первом заседании национальный комитет рассмотрел про-, 
граммы.действий по празднованию в Венгрии сороковой годовщины Орга­
низации Объединенных Наций и проведению Международного года мира. 
Общая цель программ заключается в сосредоточении внимания на резуль­
татах сорокалетней деятельности Организации Объединенных Наций, а 
также на значении целей и принципов Устава для поддержания междуна­
родного мира и безопасности, ослабления международной напряженности 
и прекращения гонки вооружений.

Особо активная роль в осуществлении юбилейных программ принад­
лежит общественным организациям и прежде всего Национальному сове­
ту мира и Венгерской ассоциации содействия Организации Объединенных 
Наций, которые планируют осуществить ряд программ в рамках праздно­
вания сороковой годовщины Организации Объединенных Наций.

На научных конференциях будут рассмотрены уроки истории Органи­
зации Объединенных Наций, результаты ее деятельности, трудности, с 
которыми она сталкивается, и дальнейшие задачи. Юбилейные меропри­
ятия и мероприятия в рамках проведения Международного года мира бу­
дут освещаться средствами массовой информации, которые будут рас­
пространять информацию о роли, целях и задачах Организации Объе­
диненных Наций и деятельности представителей Венгерской Народной 
Республики при Организации Объединенных Наций. Следует отметить, 
что в феврале.этого года венгерское радио начало трансляцию серии



программ, в которых дается оценка и рассматривается деятельность 
Организации Объединенных Наций; в соответствии с рекомендацией 
Всемирного почтового союза запланирован выпуск марок в ознаменова­
ние сороковой годовщины; по случаю празднования будет выпущена 
монографияJ содержащая анализ и оценку сорокалетнего периода дея­
тельности Организации Объединенных Наций; во многих венгерских еже­
дневных и периодических изданиях уже были опубликованы статьи и 
очерки об Организации Объединенных Наций.

В соответствии с резолюцией 39/1б1 В мероприятия по случаю со­
роковой годовщины надлежащим образом отразят значение Декларации о 
предоставлении независимости колониальным странам и народам в све­
те приближающейся двадцать пятой годовщины ее принятия.

Активную роль в мероприятиях в рамках проведения Международного 
года мира будут играть венгерские государственные и общественные 
органы, учебные и научные заведения, причем основное внимание будет 
уделено вопросам разоружения, ликвидации ядерных вооружений и укреп­
ления мира, а также текущим задачам борьбы за мир.

На конференции по объявлению взносов, состоявшейся в_Централь­
ных учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке 1 марта 
1 9 8 5 года, правительство Венгрии объявило взнос в размере 1 млн. 
форинтов в РОНД добровольных взносов для Программы Международного 
года мира.

Правительство Венгерской Народной Республики выражает свою 
убежденность в том, что празднование сороковой годовщины Организации 
.Объединенных Наций и проведение Международного года мира будут со­
действовать укреплению роли Организации Объединенных Наций и усили­
ям народов и государств, направленным на поддержание мира, разви­
тие международного сотрудничества и полное осуществление целей и 
принципов Устава Организации Объединенных Наций.


